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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για την αποκατάσταση της φύσης και την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) 2022/869 (πρώτη ανάγνωση) 

- Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

 = Δηλώσεις 
  

Δήλωση της Γερμανίας 

Ο κανονισμός για την αποκατάσταση της φύσης εκδίδεται σε μια χρονική στιγμή που ο αγροτικός 

τομέας αντιμετωπίζει θεμελιώδεις προκλήσεις. Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας 

τονίζει τη ζωτική σημασία ενός αγροτικού τομέα που θα είναι κατάλληλος για το μέλλον. 

Τα λειτουργικά οικοσυστήματα αποτελούν απαραίτητη βάση για την πραγμάτωσή του. 

Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας θεωρεί ότι είναι ζωτικής σημασίας η εφαρμογή του 

κανονισμού για την αποκατάσταση της φύσης να μην έχει ως αποτέλεσμα επιπρόσθετα βάρη για 

τη γεωργία. 
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Δήλωση της Εσθονίας 

Η Εσθονία υποστηρίζει σθεναρά τον κανονισμό για την αποκατάσταση της φύσης. Θεωρούμε ότι 

ο κανονισμός για την αποκατάσταση της φύσης είναι ένα από τα σημαντικότερα εργαλεία για την 

ανάσχεση και την αντιστροφή της επικίνδυνης απώλειας βιοποικιλότητας στην Ευρώπη και για 

την εξασφάλιση υγιούς, ανθεκτικού και ασφαλούς περιβάλλοντος για εμάς και για τα παιδιά μας. 

Η πλούσια σε βιοποικιλότητα φύση είναι ο ισχυρότερος σύμμαχος μας για την καταπολέμηση 

της κλιματικής αλλαγής και την προσαρμογή στις επιπτώσεις της. Η βιωσιμότητα της παραγωγής 

τροφίμων, η δασοκομία, η παροχή ζωτικών οικοσυστημικών υπηρεσιών — όλες εξαρτώνται από 

τη φύση και τη βιοποικιλότητα. Επιπλέον, έχουμε ευθύνες όχι μόνο έναντι των πολιτών μας και 

των μελλοντικών γενεών, αλλά και έναντι της παγκόσμιας κοινότητας. Ο κανονισμός υπηρετεί 

μια λεπτή ισορροπία μεταξύ των αναγκαίων μέτρων για την αντιμετώπιση των επειγουσών και 

πραγματικών αναγκών του φυσικού περιβάλλοντος και, ταυτόχρονα, λαμβάνει υπόψη τις 

προσπάθειες και τις διαφορετικές συνθήκες στα κράτη μέλη και παρέχει τις αναγκαίες ευελιξίες 

για την αντιμετώπισή τους. 

Δήλωση της Λετονίας 

Η Λετονία εξακολουθεί να συμμερίζεται σοβαρές ανησυχίες όσον αφορά την αναλογικότητα των 

διατάξεων αποκατάστασης των γεωργικών οικοσυστημάτων σε σχέση με μέτρα που αποσκοπούν 

στην αποκατάσταση οργανικών εδαφών γεωργικής χρήσης που αποτελούν αποστραγγισμένους 

τυρφώνες. 

Ωστόσο, η Λετονία υποστηρίζει την έγκριση της πρότασης κανονισμού για την αποκατάσταση της 

φύσης, καθώς και τον κύριο στόχο της πρότασης αυτής — να επαναφέρει τη φύση σε ολόκληρη 

την ήπειρο προς όφελος της βιοποικιλότητας, του κλίματος και των ανθρώπων. 

Κατά τη γνώμη μας, οι διατάξεις βάσει προσπαθειών με ποσοτικούς στόχους για την 

αποκατάσταση και την επανύγρανση οργανικών εδαφών εξακολουθούν να ενέχουν τον κίνδυνο 

να επηρεαστούν δυσανάλογα ορισμένα κράτη μέλη με συγκεκριμένες κλιματικές συνθήκες. 

Η Λετονία είναι ένα από τα κράτη μέλη με τα χαμηλότερα ποσοστά γεωργικής γης (30 % επί της 

συνολικής έκτασης γης) στην ΕΕ. Ταυτόχρονα, η Λετονία είναι ένα από τα λίγα κράτη μέλη με το 

υψηλότερο ποσοστό οργανικών εδαφών που βρίσκονται σε γεωργικές εκτάσεις. 

Λόγω συγκεκριμένων ιδιαιτεροτήτων και περιστάσεων, τα μέτρα αποκατάστασης υπό τη μορφή 

επανύγρανσης δεν θα πρέπει να επηρεάζουν αρνητικά τη γεωργική παραγωγή, η οποία αποτελεί 

έναν από τους οικονομικούς τομείς προτεραιότητας στη Λετονία. 
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Περαιτέρω, η επανύγρανση αυξάνει επίσης τις εκπομπές μεθανίου, του δεύτερου σε σημασία 

αερίου του θερμοκηπίου. Σε ορισμένες περιπτώσεις, η επανύγρανση ενδέχεται να αντιβαίνει στην 

επίτευξη των κλιματικών στόχων της Λετονίας στον τομέα LULUCF, ιδίως βραχυπρόθεσμα. 

Η διαθεσιμότητα πρόσθετης χρηματοδότησης αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση για την επίτευξη 

των στόχων που θέτει ο παρών κανονισμός. 

Κατά τον καθορισμό περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων — όλες οι πτυχές βιωσιμότητας 

της διαχείρισης της γης, της γεωργίας και της δασοκομίας πρέπει να λαμβάνονται υπόψη με 

ισορροπημένο τρόπο. 

Δήλωση των Κάτω Χωρών 

Η κυβέρνηση των Κάτω Χωρών θα ήθελε να επαναλάβει ότι υπογραμμίζει τη σημασία του 

κανονισμού για την αποκατάσταση της φύσης και υποστηρίζει τη γενική φιλοδοξία του. Θα 

θέλαμε να ευχαριστήσουμε τη γαλλική, τη σουηδική, την ισπανική και τη βελγική Προεδρία, 

καθώς και την Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για την εποικοδομητική τους 

προσέγγιση όσον αφορά τη σύναψη του κανονισμού. Θα θέλαμε να εκφράσουμε την εκτίμησή 

μας σε όλους τους εταίρους της ΕΕ που έλαβαν σοβαρά υπόψη τις ανησυχίες των Κάτω Χωρών 

και προσπάθησαν να βρουν λύσεις για την αντιμετώπιση αυτών των προκλήσεων κατά τη 

διάρκεια των διαπραγματεύσεων. 

Ωστόσο, το ολλανδικό κοινοβούλιο ενέκρινε με συντριπτική πλειοψηφία πρόταση με την οποία 

ζητείται από την κυβέρνηση να ψηφίσει κατά του κανονισμού για την αποκατάσταση της φύσης, 

λαμβάνοντας υπόψη την ουσιαστική πρόκληση για την επίτευξη των υφιστάμενων και μελλοντικών 

στόχων για την αποκατάσταση της φύσης στο πλαίσιο της υψηλής πληθυσμιακής πυκνότητας και 

της υψηλής πίεσης στη χρήση γης που προκαλείται από ανταγωνιστικές οικονομικές, κοινωνικές 

και περιβαλλοντικές αξιώσεις, καθώς και τους συναφείς κινδύνους νομικών συνεπειών και 

συνεπειών ως προς τις πολιτικές. Οι δεσμευτικοί στόχοι για το 2040 και το 2050 που θέτει ο 

κανονισμός εντείνουν τις προκλήσεις όσον αφορά την εφαρμογή. Κατά συνέπεια, η κυβέρνηση 

των Κάτω Χωρών θα καταψηφίσει τον κανονισμό. 

Όταν ο κανονισμός εγκριθεί επίσημα και τεθεί σε ισχύ, οι Κάτω Χώρες δεσμεύονται να 

εφαρμόσουν τον κανονισμό με επιτυχία. Θα στοχεύσουμε να εφαρμόσουμε τον κανονισμό κατά 

τρόπο ώστε ο διοικητικός φόρτος και οι νομικές απαιτήσεις για έργα κοινωνικού ενδιαφέροντος 

να είναι όσο το δυνατόν πιο περιορισμένες και θα επιδιώξουμε την πολυλειτουργική χρήση της 

γης και των πόρων στο πλαίσιο του κανονισμού. Οι Κάτω Χώρες προσβλέπουν στη διατήρηση 

ενός διαρκούς διαλόγου με την Επιτροπή και τα κράτη μέλη, ώστε να διασφαλιστεί ότι ο 

κανονισμός θα συμβάλει στην αποκατάσταση των οικοσυστημάτων για τους ανθρώπους, το 

κλίμα και τον πλανήτη. 
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Δήλωση της Σλοβακίας 

Η Σλοβακία υποστηρίζει τον στόχο του σχεδίου κανονισμού, ο οποίος είναι να συμβάλει στη 

συνεχή, μακροπρόθεσμη και βιώσιμη ανάκαμψη μιας πλούσιας σε βιοποικιλότητα και ανθεκτικής 

φύσης σε όλες τις χερσαίες και θαλάσσιες περιοχές της Ευρωπαϊκής Ένωσης μέσω της 

αποκατάστασης των οικοσυστημάτων, και να συμβάλει στην επίτευξη των στόχων της Ένωσης 

για τον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής και την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και την 

εκπλήρωση των διεθνών δεσμεύσεών της. 

Ωστόσο, πιστεύουμε ότι οι προσπάθειες για την επίτευξη αυτού του στόχου πρέπει να σέβονται τις 

γραμμές βάσης και τις απαιτήσεις των διαφορετικών οικοσυστημάτων στα κράτη μέλη. Από την 

ευρωπαϊκή οπτική, η μεγαλύτερη προσπάθεια για την αποκατάσταση της φύσης θα πρέπει να γίνει 

όπου τα οικοσυστήματα έχουν περισσότερο αλλοιωθεί και επηρεαστεί αρνητικά από την 

ανθρώπινη δραστηριότητα. Υπάρχουν ακόμη οικοσυστήματα στη Σλοβακία που χαρακτηρίζονται 

από υψηλό βαθμό διατήρησης της φύσης και της βιοποικιλότητας, όπως αποδεικνύεται από το 

εθνικό σκορ 82,7 στον δείκτη βιοποικιλότητας EPI (δείκτης περιβαλλοντικών επιδόσεων). Αυτά 

τα θετικά στοιχεία πρέπει να διατηρηθούν στον μέγιστο δυνατό βαθμό. Η κατάσταση αυτή, σε 

σημαντικό βαθμό, είναι αποτέλεσμα των υφιστάμενων και, σε πολλές περιπτώσεις, μακροχρόνιων 

και ενεργών πρακτικών διατήρησης του τοπίου και της φύσης στη Σλοβακία. Επιπρόσθετα όσων 

ασχολούνται επαγγελματικά και εθελοντικά με τη διατήρηση της φύσης, αγρότες, δασοπόνοι και 

ιδιοκτήτες δασών και ο τοπικός πληθυσμός έχουν ιστορικά διαδραματίσει κεντρικό ρόλο σε αυτές 

τις προσπάθειες στη Σλοβακία. 

Η μελλοντική εφαρμογή του κανονισμού πρέπει συνεπώς να βασίζεται σε δίκαιη κατανομή της 

προσπάθειας σε όλα τα κράτη μέλη. Η αποτελεσματική εφαρμογή του κανονισμού θα απαιτήσει 

οι δείκτες, οι ευνοϊκές περιοχές και οι αξιολογήσεις της κατάστασης των οικοτόπων να οριστούν 

ορθά σε ικανοποιητικά επίπεδα. Διαφορετικά, μπορεί να οξυνθούν περαιτέρω οι αποκλίσεις στην 

κατάσταση των οικοσυστημάτων και τη χρήση φυσικών πόρων μεταξύ των κρατών μελών της 

Ένωσης και να υπάρξουν διαφορετικές κοινωνικοοικονομικές επιπτώσεις στα κράτη μέλη. 

Εκτιμούμε ότι η εφαρμογή του κανονισμού θα συμβάλει σε αύξηση του διοικητικού και 

οικονομικού φόρτου που θα πρέπει σε σημαντικό βαθμό να αναλάβουν τα κράτη μέλη. Ως 

εκ τούτου, η δημόσια χρηματοδότηση θα πρέπει να εγγυάται, κατά τρόπο σταθερό και προβλέψιμο, 

επαρκείς πόρους για την εφαρμογή των νέων μέτρων και να αντισταθμίζει τα διαφορετικά επίπεδα 

περιστολής των οικονομικών δραστηριοτήτων. 
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Δήλωση της Επιτροπής 

Η ΕΕ και τα κράτη μέλη της αποτελούν συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης της Οικονομικής 

Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη (ΟΗΕ/ΗΕ), της 25ης Ιουνίου 1998, σχετικά 

με την πρόσβαση σε πληροφορίες, τη συμμετοχή του κοινού στη λήψη αποφάσεων και την 

πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα (στο εξής: σύμβαση του Aarhus). 

Τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι τα μέλη του ενδιαφερόμενου κοινού που, 

σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, έχουν επαρκές συμφέρον ή υποστηρίζουν ότι επέρχεται προσβολή 

δικαιώματος, έχουν δικαίωμα προσφυγής σε διαδικασία εξετάσεως ενώπιον δικαστηρίου ή 

ανεξάρτητου και αμερόληπτου φορέα που έχει συσταθεί βάσει νόμου, προκειμένου να 

αμφισβητήσουν την ουσιαστική ή διαδικαστική νομιμότητα των εθνικών σχεδίων αποκατάστασης 

και τυχόν παραλείψεις των αρμοδίων αρχών, ανεξάρτητα από τον ρόλο που διαδραμάτισαν τα 

μέλη του ενδιαφερόμενου κοινού κατά τη διαδικασία κατάρτισης και θέσπισης των εν λόγω 

εθνικών σχεδίων αποκατάστασης. Αυτό συνάδει με τη σχετική νομολογία του Δικαστηρίου της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με την πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα και με 

πλήρη σεβασμό των υποχρεώσεων που έχουν αναλάβει τα κράτη μέλη ως συμβαλλόμενα μέρη της 

σύμβασης του Aarhus1. 

 

                                                 
1 Βλ. επίσης ανακοίνωση με τίτλο «Βελτίωση της πρόσβασης στη δικαιοσύνη 

για περιβαλλοντικά θέματα στην ΕΕ και τα κράτη μέλη της» [έγγρ. 11854/20 – 

COM (2020) 0643]. 
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